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DUERO 

PROYECTO ALBUFEIRA 

El presente Proyecto nace de la necesidad de mejorar la coordinación de las acciones para 

promover y proteger el buen estado de las masas de agua compartidas entre España y Portugal 

para su protección y aprovechamiento sostenible.  

Para ello, se armonizarán las metodologías de evaluación del estado o potencial ecológico y se 

definirán los objetivos y las medidas necesarias para alcanzarlos. Se mejorará la gestión de los 

espacios protegidos vinculados a estas áreas por medio de metodologías que integren los 

requisitos de la Directiva Marco del Agua (en adelante, DMA) junto a los propios de la Red Natura 

2000, mejorando así la protección coordinada de las especies y hábitats de gran valor que 

albergan estas masas de agua compartidas. 

 

Antecedentes del Proyecto 

Para mejorar la coordinación entre España y Portugal en las masas de agua compartidas, durante 

la III Conferencia de las Partes del Convenio de Albufeira, celebrada en 2015, se tomó la decisión 

de impulsar un Proyecto conjunto, aprovechando la oportunidad que representa el programa 

de cooperación transfronteriza europea. El Proyecto responde a la necesidad de avanzar en el 

proceso de coordinación durante el tercer ciclo de planificación hidrológica 2022-2027, para 

determinar elementos comunes de evaluación de estado. 

En este contexto, el Proyecto Albufeira (en adelante, el Proyecto) tiene por objetivo mejorar la 

coordinación de las acciones para promover y proteger el buen estado de las masas de agua 

compartidas entre España y Portugal para su protección y aprovechamiento sostenible. Para 

ello, se armonizarán las metodologías de evaluación del estado o potencial ecológico, y se 

definirán los objetivos y las medidas necesarias para alcanzarlos. 

Asimismo, se mejorará la gestión de los espacios protegidos vinculados a estas áreas por medio 

de metodologías que integren los requisitos de la DMA junto a los propios de la Red Natura 

2000, mejorando así la protección coordinada de las especies y hábitats de gran valor que 

albergan estas masas de agua compartidas. 

Entre los resultados que se espera conseguir con el Proyecto se encuentran: alcanzar una 

metodología común de seguimiento del estado o potencial ecológico de las masas de agua 

compartidas de las categorías río, embalses y aguas de transición, la mejora en la coordinación 

e integración de los objetivos medioambientales en las cuatro demarcaciones hidrográficas 

internacionales (Miño-Sil, Duero, Tajo y Guadiana) a que se refiere el Convenio, la capacitación 

de los equipos técnicos para el seguimiento del estado de las masas de agua compartidas y para 

la evaluación del estado de conservación de los espacios de la Red Natura 2000, así como un 

inventario transfronterizo de tipos de hábitats y especies ligados al medio acuático integrados 

en la Red Natura 2000 y un registro georreferenciado de los tipos de hábitats y especies. 
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Los 6 socios que integran el Proyecto son: 

•          Beneficiario Principal: Dirección General del Agua (DGA) del Ministerio para la Transición 

Ecológica y el Reto Demográfico. 

•          Beneficiarios: Por parte de España, el Centro de Estudios y Experimentación de Obras 

Públicas (CEDEX). Por parte de Portugal, la Agência Portuguesa do Ambiente, I.P. (APA), el 

Instituto Politécnico de Leiria (IPLeiria) y el Instituto Superior de Agronomia da Universidade de 

Lisboa (ISA). 

Este Proyecto, está cofinanciado por el Fondo Europeo de Desarrollo Regional (FEDER), dentro 

del Programa INTERREG V-A España-Portugal (POCTEP) 2014-2020, contribuyendo a conservar 

y proteger el medio ambiente y promover la eficiencia de los recursos. 

 

¿Cuáles son los objetivos del Proyecto?  

 

 

Actividades del Proyecto 

1. Armonización de metodologías para el seguimiento del estado o potencial ecológico de 

las masas de agua  

Esta primera actividad ha consistido en el análisis de las metodologías de seguimiento y 

evaluación del estado del agua utilizadas en los dos países, los objetivos de esta actividad 

son: 

MEJORAR EL CONOCIMIENTO sobre el estado o potencial 
ecológico de las masas de agua fronterizas y transfronterizas, en 
base a criterios comunes que permitan evaluar el grado de 
conservación de las poblaciones de las especies de flora y fauna y 
de los hábitats vinculados al medio acuático.

MEJORAR LA COORDINACIÓN, optimizar las metodologías de 
trabajo y los recursos disponibles de las administraciones 
implicadas en la gestión y planificación hidrológica, y mejorar las 
herramientas de gestión conjunta de los recursos naturales 
transfronterizos.

DAR A CONOCER Y SENSIBILIZAR sobre la importancia de los 
recursos hídricos en el espacio transfronterizo como riqueza 
conjunta, que es necesario proteger y aprovechar de forma 
sostenible.



 

4 

• Analizar las metodologías de seguimiento y evaluación del estado ecológico de las masas de 

agua compartidas, con el fin de detectar los posibles factores de discrepancia entre las 

metodologías de ambos países. 

• Propuesta de armonización metodológica que permita obtener datos comparables e 

intercambiables por ambos países. 

• Implementación del programa experimental piloto para la validación de la metodología y 

protocolos desarrollados. 

 

Masas de aguas compartidas 

En la implementación de la Directiva Marco del Agua (DMA) hay cinco cuencas hidrográficas 

internacionales entre Portugal y España: Miño, Limia, Duero, Tajo y Guadiana. 

En España, estas cuencas internacionales están incluidas en cuatro Demarcaciones Hidrográficas 

(DH), que son: DH Miño-Sil (ES010 - ríos Miño y Limia); DH Duero (ES020 - río Duero); DH Tajo 

(ES030 - río Tajo); DH Guadiana (ES040 - río Guadiana). Del mismo modo, en Portugal, estas 

cuencas también se encuentran incluidas en cuatro Regiones Hidrográficas (RH), que son: PTRH1 

Minho-Lima; PTRH3 Douro; PTRH5A Tejo; PTRH7 Guadiana. 

En Portugal, la Agencia Portuguesa de Medio Ambiente (APA) es la entidad responsable de la 

preparación de los Planes de Gestión de la Región Hidrográfica (PGRH), como instrumentos de 

planificación hídrica para la gestión ambiental, social y económica portuguesa, pero también 

para la protección y mejora de las masas de agua a nivel de cuencas hidrográficas integradas en 

una Región Hidrográfica y para el seguimiento de las masas de agua. 

En España, el seguimiento del estado de las masas de agua en España depende de las 

Confederaciones Hidrográficas y de la Dirección General del Agua del Ministerio para la 

Transición Ecológica y el Reto Demográfico. El Ministerio es el encargado de determinar y 

homogeneizar la metodología para evaluar el estado de las masas de agua (Real Decreto 

817/2015, de 11 de septiembre, por el que se establecen los criterios de seguimiento y 

evaluación del estado de las aguas superficiales y las normas de calidad ambiental), mientras 

que las Confederaciones Hidrográficas son las encargadas de la elaboración de los planes 

hidrológicos de cuenca y del seguimiento del estado de las masas de agua, entre otras funciones. 

 

Ámbito de estudio: DH Duero / RH Douro 

La demarcación hidrográfica internacional del Duero es la más extensa de la península Ibérica 

con 98.103 km2. Comprende el territorio de la cuenca hidrográfica del río Duero, así como las 

aguas de transición en el estuario de Oporto y las costeras atlánticas asociadas. Es un territorio 

compartido entre Portugal (19,6% del territorio) y España (80,4%). Existen alrededor de 400 km 

lineales de frontera entre España y Portugal atravesados por diferentes ejes fluviales, 

destacando el propio Duero, y creando enclaves como el llamativo cañón de Los Arribes a lo 

largo de unos 100 km.  

El territorio de la cuenca hidrográfica del Duero se distribuye en 7 Comunidades Autónomas de 

España: Castilla y León, Galicia, Cantabria, Castilla – La Mancha, Extremadura, La Rioja, 

Comunidad de Madrid y Asturias; y por los distritos portugueses de Braganza, Guarda, Vila Real, 
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Viseu, Oporto y Aveiro. Los territorios incluyen aguas superficiales, aguas subterráneas y 

costeras, además de zonas protegidas y masas artificiales y muy modificadas.  

Tanto los cursos fluviales como las formaciones morfológicas configuran, a lo largo de la frontera 

que atraviesa esta demarcación hidrográfica, tres espacios bien diferenciados. Por un lado, el 

espacio galaico-leonés, en donde podemos encontrar ríos que nacen en el macizo hercínico 

español y fluyen hacia Portugal, bien con recorrido fronterizo o desembocando en el Duero 

directamente. 

Por otro lado, nos encontramos con Los Arribes, el espacio ocupado por un espectacular cañón 

excavado por el propio río Duero, con una caída desde los 564 msnm. Este territorio tan singular 

está modificado por embalses hidroeléctricos y tiene varias figuras de protección. 

Por último, podemos encontrar el territorio de Águeda, donde la frontera sigue su curso del río 

Turones hasta la confluencia con el Águeda.  

En la parte portuguesa, la Región Hidrográfica del Duero ocupa el primer lugar en dimensión 

entre las cuencas de los ríos nacionales o internacionales que atraviesan el país. 

Dada su extensión, en esta Región Hidrográfica del Duero – RH3 incluye 74 municipios, estando 

47 englobados totalmente en esta RH y 27 cubiertos parcialmente. 

Con respecto a la red hidrográfica, dado el desplazamiento del curso del río Duero hacia el sur 

del «eje» de la cuenca, los principales afluentes del margen derecho suelen ser mayores que los 

del margen izquierdo. Entre los principales afluentes portugueses del Duero, destacan el Sabor, 

el Tua y el Tâmega en el margen derecho, mientras que en el margen izquierdo tenemos a los 

ríos Côa y Paiva. 

Cabe mencionar algunos elementos tectónico-estructurales como los corredores de las fallas en 

Régua y Vilariça y los mantos de carga en la zona de Bragança. 

Las masas de agua compartidas objeto de estudio se recogen en la Tabla 1, y se representan en 

la Figura 2. 

 

Tabla 1. Masas de agua objeto del ámbito del Proyecto en la DH Duero. 

Categoría 
Código 

ESPAÑA 
Código 

PORTUGAL 
Nombre ES / PT Naturaleza 

Río ES020MSPF000000352 PT03DOU0205 

Arroyo de Prado 
Nuevo, arroyo del 
Manzanal, ribeira 
Prateira y arroyo 

de la Ribera desde 
cabecera hasta 

confluencia con el 
embalse (albufeira) 

de Miranda / 
Ribeira da Prateira 

Natural 
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Categoría 
Código 

ESPAÑA 
Código 

PORTUGAL 
Nombre ES / PT Naturaleza 

Río ES020MSPF000200678 PT03DOU0328 

Embalse 
Aldeadávila / 
Albufeira de 
Aldeadavila 

Muy modificada 

Río ES020MSPF000200714 PT03DOU0295 
Embalse Bemposta 

/ Albufeira de 
Bemposta 

Muy modificada 

Río ES020MSPF000200712 PT03DOU0245 
Embalse Miranda / 

Albufeira de 
Miranda 

Muy modificada 

Río ES020MSPF000200713 PT03DOU0275 
Embalse Picote / 

Albufeira de Picote 
Muy modificada 

Río ES020MSPF000200509 PT03DOU0371 
Embalse de 

Pocinho / Albufeira 
do Pocinho 

Muy modificada 

Río ES020MSPF000200679 PT03DOU0415 
Embalse Saucelle / 

Albufeira de 
Saucelle 

Muy modificada 

Río ES020MSPF000000254 PT03DOU0141 

Regueiro das 
Veigas desde 

cabecera hasta 
frontera con 

Portugal / Rio 
Assureira 

Natural 

Río ES020MSPF000000634 PT03DOU0502 

Río Águeda desde 
cabecera hasta el 

embalse de Irueña, 
y río del Payo. 

Rivera de Lajeosa y 
regato del Rubioso 
/ Ribeira da Lajeosa 

Natural 

Río ES020MSPF000000525 PT03DOU0426I1 

Río Águeda desde 
confluencia con la 
Ribera Dos Casas 
hasta el embalse 
de Pociño  / Rio 

Águeda 

Natural 

Río ES020MSPF000000270 PT03DOU0149 

Río Calabor desde 
cabecera hasta 

frontera con 
Portugal / Rio 

Sabor 

Natural 
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Categoría 
Código 

ESPAÑA 
Código 

PORTUGAL 
Nombre ES / PT Naturaleza 

Río ES020MSPF000000256 PT03DOU0141 

Río de Cadávos 
desde cabecera 

hasta frontera con 
Portugal / Rio 

Assureira 

Natural 

Río ES020MSPF000000267 PT03DOU0148 

Río de la 
Gamoneda desde 

cabecera hasta 
frontera con 

Portugal / Rio 
Baceiro 

Natural 

Río ES020MSPF000000255 PT03DOU0157 

Río del Fontano 
desde cabecera 

hasta frontera con 
Portugal, y arroyos 

de las Palomas y 
Chana / Rio de 

Onor 

Natural 

Río ES020MSPF000000282 PT03DOU0143 

Río Manzanas 
desde aguas arriba 

del pueblo de 
Ríomanzanas hasta 

el comienzo del 
tramo fronterizo 

con Portugal, y río 
Guadramil y arroyo 

de Valdecarros / 
Ribeira de 
Guadramil 

Natural 

Río ES020MSPF000000700 PT03DOU0144I 

Río Porto do Rei 
Búbal desde 
frontera con 

Portugal hasta 
confluencia con 

Villaza, y regato do 
Biduedo y ríos da 

Azoreira y dos 
Muiños / Rio Porto 

de Rei 

Natural 

Río ES020MSPF000000240 PT03DOU0189N 

Río San Lourenzo 
desde cabecera 
hasta la frontera 

con Portugal, y ríos 
Pentes, Abredo y 

Natural 
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Categoría 
Código 

ESPAÑA 
Código 

PORTUGAL 
Nombre ES / PT Naturaleza 

afluentes / Rio 
Rabaçal 

Río ES020MSPF000000224 PT03DOU0226IA 

Río Támega desde 
confluencia con río 

Vilaza hasta 
confluencia con río 

Pequeno o de 
Feces (en frontera 
de Portugal), y río 
Vilaza, regatos de 

Aberta Nova y 
Regueirón / Rio 

Tâmega 

Natural 

Río ES020MSPF000000224 PT03DOU0152 

Río Támega desde 
confluencia con río 

Vilaza hasta 
confluencia con río 

Pequeno o de 
Feces (en frontera 
de Portugal), y río 

Vilaza, y regatos de 
Aberta Nova y 

Regueirón / Ribeira 
de Cambedo 

Natural 

Río ES020MSPF000000239 PT03DOU0180 

Río Tuela y 
afluentes desde 

cabecera hasta la 
frontera de 

Portugal / Rio Tuela 

Natural 

Río ES020MSPF000000564 PT03DOU0426I2 

Río Turones desde 
límite LIC y ZEPA 

«Arribes del 
Duero» hasta 

confluencia con la 
rivera de Dos Casas 

/ Ribeira de 
Tourões 

Natural 

Río ES020MSPF000000581 PT03DOU0475I 

Río Turones desde 
punto donde hace 

frontera con 
Portugal hasta 

límite LIC y ZEPA 
«Arribes del 

Duero» (tramo 

Natural 
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Categoría 
Código 

ESPAÑA 
Código 

PORTUGAL 
Nombre ES / PT Naturaleza 

fronterizo) / Ribeira 
de Tourões 

Río ES020MSPF000000611 PT03DOU0491 

Rivera de Azaba 
desde confluencia 
con rivera de los 

Pasiles hasta 
confluencia con 

rivera del Sestil, y 
afluentes / Ribeira 
de Nave de Haver 

Natural 

Río ES020MSPF000000563 PT03DOU0426I2 

Rivera de Dos 
Casas desde límite 

del LIC y ZEPA 
«Arribes del 

Duero» hasta 
confluencia con el 

río Águeda  / 
Ribeira de Tourões 

Natural 

Río ES020MSPF000000802 PT03DOU0145I 
Tramo fronterizo 

del río da Azoreira 
/ Rio Assureira 

Natural 

Río 
ES020MSPF000000807 

 
PT03DOU0208I 

Tramo fronterizo 
del río Manzanas / 

Rio Maçãs 
Natural 

Río ES020MSPF000000803 PT03DOU0189I 
Tramo fronterizo 

del río Mente / Rio 
Mente 

Natural 

Río ES020MSPF000000809 PT03DOU0159IA 

Tramo fronterizo 
del río Pequeño o 

río de Feces / 
Ribeira de Feces 

Natural 
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Figura 1. Masas de agua incluidas en el ámbito del Proyecto. 

 

Metodología 

El seguimiento o monitorización realizada en la aplicación de la DMA permite obtener una 

caracterización del estado ecológico y químico de las masas de agua (en adelante, MA) 

monitorizadas. El estado de cada MA solo puede clasificarse como "bueno" si tanto el estado 

ecológico como el estado químico alcanzan una calificación de, al menos, "bueno". Los 

indicadores biológicos son fundamentales para la monitorización biológica. Para determinar el 

estado ecológico final de cada MA, se debe seguir el siguiente diagrama de flujo. 
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Figura 2. Esquema de clasificación del estado de las masas de agua superficiales, utilizando el principio 
de "one out, all out"; "H" - High (Muy Bueno); "G" Good (Bueno); "M" - Moderate (Moderado); "P" – 

Poor (Deficiente); "B" - Bad (Malo) 

 

En el Proyecto ALBUFEIRA, así como en esta actividad, se da especial relevancia a los indicadores 

de calidad biológica, teniendo en cuenta el contexto abiótico en el que se encuentran: margen 

y lecho, morfometría, características físico-químicas del agua y uso de la cuenca hidrográfica, y 

sus alteraciones.  

Para ello, se realizaron caracterizaciones hidromorfológicas y muestreos estacionales de los 

indicadores físico-químicos en todas las masas de agua, siempre que fue posible, y por los dos 

países. Estos indicadores de soporte a los biológicos serán clave para analizar la comparabilidad 

de los resultados. 

Un aspecto crucial en la monitorización biológica es la selección de indicadores de calidad 

biológicos, ICB. Los ICB se seleccionan de acuerdo con su sensibilidad a los diferentes tipos de 

presiones ambientales y humanas y la diversidad taxonómica. Cuanto más diversos, sensibles y 

receptivos sean los indicadores, mayor será su representatividad del estado ecológico de una 

masa de agua determinada. En la DMA, los indicadores biológicos se limitan a los ambientes 

acuáticos, excluyendo cualquier medio terrestre que sea constituyente del corredor fluvial (por 

ejemplo, vegetación ribereña, mamíferos, aves y anfibios). 

Los ICB utilizados en el marco de la DMA para evaluar el estado ecológico son: fitoplancton, 

macrófitos, macroalgas, vegetación de marismas y praderas de fanerógamas, 

fitobentos/diatomeas, macroinvertebrados bentónicos y fauna piscícola. 
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Cada país tiene especificidades geoclimáticas e hidroecológicas que le permiten cierta 

variabilidad para ajustarse en la elección de indicadores, métricas de indicación y formas de 

muestreo. Una vez definidos los índices y donde se aplican, el proceso de clasificación posterior 

es, en términos teóricos, menos variable porque tiene una elección secuencial predefinida y los 

valores límite de cambio de clase MB/B (Muy Bueno/Bueno) y B/M (Bueno/Moderado) han sido 

ya intercalibrados por ambos países. 

Sin embargo, si bien los ejercicios de comparabilidad a escala europea han sido afrontados por 

zonas geográficas (GIG mediterráneas y GIG del Atlántico nororiental) para ajustar los límites 

finales de las clases, en este Proyecto se han detectado una serie de posibles factores que 

provocan las diferencias de clasificación que aún se observan entre los resultados de ambos 

países, y que se recogen a continuación:  

• Diferencias entre las tipologías de masas de agua de cada país (Figura 4). Este problema 

se podría resolver, por ejemplo: 

o Haciendo coincidir las tipologías de masas de agua de España y Portugal. 

o Creando tipologías comunes. 

o Utilizando la metodología común de intercalibración. 

• Diferentes condiciones de referencia consideradas, o no existentes. 

• Diferentes lugares de muestreo en la misma MA. Esto sucede en las masas 

transfronterizas, debido a que no ha habido una puesta en común previa sobre la 

ubicación de las estaciones de muestreo. 

• Diferente época de muestreo. 

• Diferentes formas de muestreo y de información tomada sobre el terreno. 

• Diferentes formas de procesamiento de laboratorio y de identificación de taxones. 

• Diferentes índices o protocolos aplicados. 

• Diferentes metodologías de extrapolación para masas de agua no monitorizadas. 

• Diferente utilización de indicadores e índices aplicados globalmente en el principio one-

out, all-out. 
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Figura 3. Cuadro resumen de las correspondencias entre las tipologías para masas de agua tipo río 

representadas en este estudio, establecidas por España, Portugal y la Comisión Europea a través del 

“ejercicio de intercalibración”. Los colores representan las diferentes tipologías comunes de 

intercalibración a las que se ha asignado cada tipo nacional. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

R_N1G - Rios do 

Norte de Média-

Grande Dimensão 

R_M – Rios 

Montanhosos do 

Norte 

R_N1P - Rios do 

Norte de Pequena 

Dimensão 

R-T21 - Ríos 

cántabro-atlánticos 

silíceos 

TIPOLOGÍAS ES  

R-C3 - Central/Baltic, 

small, mid-altitude, 

siliceous 

TIPOLOGÍAS IC 

R-T25 - Ríos de 

montaña húmeda 

silícea 

R-M2 - Mediterranean, 

medium, lowland 

R-M1 - Mediterranean, 

small, mid-altitude 

 

R_N2 - Rios do Alto 

Douro de Média-

Grande Dimensão 

R-T11 - Ríos de 

montaña 

mediterránea silícea 

R_N3 - Rios do Alto 

Douro de Pequena 

Dimensão 

R-S2 – Rios 

Montanhosos do Sul 

R-T01 - Ríos de 

llanuras silíceas del 

Tajo y Guadiana 

 

R_S1G - Rios do Sul 

de Média-Grande 

Dimensão 

R-T15 - Ejes 

mediterráneo-

continentales poco 

mineralizados 

R-T03 - Ríos de las 

penillanuras silíceas 

de la meseta norte 

R-S1P - Rios do Sul 

de Pequena 

Dimensão 

R-M4 - Mediterranean, 

small-medium, 

Mediterranean mountains 

mountains 

R-M3 - Mediterranean, 

big, lowland 

 

R-C3 - Central/Baltic, 

small, mid-altitude, 

siliceous 

R-M2 - Mediterranean, 

medium, lowland 

R-M1 - Mediterranean, 

small, mid-altitude 

R-M4 - Mediterranean, 

small-medium, 

Mediterranean mountains 

R-M3 - Mediterranean, 

big, lowland 

R-T08 - Ríos de baja 

montaña 

mediterránea silícea 

R-M5 - Mediterranean, 

small, temporary 

R-M5 - Mediterranean, 

small, temporary 

 

R-T017 - Grandes 

ejes en ambiente 
mediterráneo 

R-T06 – Río silíceos 

del piedemonte de 

Sierra Morena 

R-T28 - Ejes fluviales 

principales cántabro-

atlánticos silíceos 

R-GRN – Grandes 

Rios do Norte 

R-GRS – Rios 

Montanhosos do Sul 
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Todas estas causas se pueden agregar en tres grupos: 

Grupo 1- Diferentes tipologías: errores asociados a diferentes tipos de masas de agua y como 

resultado de diferentes condiciones de referencia; se trata de un grupo de difícil solución, que 

puede incluir la comparabilidad de diferentes tipos, encontrar tipos comunes o utilizar tipos 

europeos comunes utilizados en la intercalibración en masas de agua fronterizas y establecer un 

programa de seguimiento común en las mismas masas de agua. 

Grupo 2- Diferentes procedimientos: ubicaciones, épocas y formas de muestreo y metodologías 

de transporte y procesamiento en el laboratorio; en este caso es importante identificar las 

diferencias y reducirlas, y establecer una localización común y un protocolo común de 

determinación. 

Grupo 3- Diferentes indicadores o índices: con respuestas diferentes, y diferentes metodologías 

de extrapolación; en este caso sería necesario definir los indicadores de ambos países que se 

utilizarían en las masas de agua, utilizar los mismos indicadores o intercalibrar los límites de 

clase de manera más precisa. 

Con los muestreos desarrollados por Portugal y España en 2019, 2020 y 2021, que abarcaron 

todas las masas de agua a lo largo de la frontera, se pretendía obtener datos que pudieran 

evaluar las causas de las discrepancias obtenidas. 

Se han los siguientes ejercicios de comparabilidad: 

Grupo 1- Los resultados se comparan utilizando la tipología portuguesa, española y europea 

común. 

Grupo 2- En 17 sitios, las muestras de diatomeas y macroinvertebrados recolectadas por ES se 

compararán con la metodología portuguesa. 

Grupo 2- En 31 masas de agua se compararán los resultados de macroinvertebrados, diatomeas 

y peces cuando la ubicación del punto de muestreo no sea la misma, o el tiempo de muestreo. 

Grupo 2- En 7 masas de agua se toman dos muestras en paralelo, y se envían al otro país para la 

intercomparación de tratamiento e identificación. 

Grupo 3- En todas las masas de agua, para macrófitos, diatomeas, macroinvertebrados y peces, 

utilizando datos de cada país, los índices de calidad se calculan transversalmente y se comparan. 

Grupo 3- Los resultados se comparan utilizando un número y tipo diferente de indicadores 

biológicos. 
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Resultados 

A raíz de los diferentes factores de discrepancia obtenidos tras las campañas de seguimiento del estado de los años 2019, 2020 y 2021, se ha elaborado una 

propuesta de armonización de metodologías, que se recoge a continuación. Esta propuesta deberá ser estudiada por ambos países para decidir en un futuro 

la viabilidad de su implantación en los procedimientos de muestreo y seguimiento del estado de las masas de agua. 

 

Tabla 2. Discrepancias y propuesta de armonización metodológica para los indicadores biológicos en masas de agua tipo “río”. 

Indicador Actividades España Portugal Discrepancia Propuesta conjunta 

Macroinver-

tebrados 

Momento de 

muestreo 
Primavera Primavera  

Primavera (siempre en condiciones de 

flujo continuo) 

Punto de 

muestreo 
100 m 50 m 

España muestrea el 

doble de tramo 

fluvial que en el caso 

de Portugal 

Portugal: muestreará 50 m tomando 

una única muestra representativa. 

 

España: muestreará 50+50 m, 

tomando una muestra representativa 

en cada tramo de 50 m (2 muestras) 



 

16 

Indicador Actividades España Portugal Discrepancia Propuesta conjunta 

Técnica y 

esfuerzo de 

muestreo 

20 kicks de 0,5 m de 

longitud, incluyendo 

todos los microhábitats 

existentes en el tramo 

(5 tipos definidos) 

 

 

 

Superficie total 

muestreada = 20 x 0,5m 

x 0,25m = 2,5 m2 

6 kicks de 1 m de longitud 

incluyendo todos los 

microhábitats existentes en 

el tramo (6 tipos definidos) 

 

 

 

Superficie total muestreada 

= 6 x 1m x 0,25m = 1,5 m2 

El número de “kick” 

a realizar según el 

protocolo español es 

muy superior, 

aunque la superficie 

de cada uno de ellos 

es menor. El 

resultado final es 

una superficie de 

muestreo efectiva en 

el caso de España de 

2,5 m2, frente a los 

1,5 m2 que se 

muestrean siguiendo 

el protocolo 

portugués. 

Portugal: muestreará 1,5 m2 siguiendo 

su procedimiento (6 kicks de 1 m de 

longitud). 

 

España: tomará 2 muestrasde 1,25 m2 

(10 kicks por muestra), una por cada 

50 m de tramo, que serán conservadas 

y analizadas de forma independiente 

(los datos obtenidos correspondientes 

a cada muestra se analizarán de forma 

segregada y conjunta, y se 

contrastarán con los obtenidos por 

Portugal para determinar si existen 

discrepancias en función del esfuerzo 

de muestreo). 

Datos 

obtenidos 

Datos cualitativos: 

Presencia/ausencia de 

taxones (familias) 

 

Datos cuantitativos: 

 

 

 

 

 

 

España utiliza solo 

datos cualitativos en 

el índice IBMWP 

Datos cualitativos: 

Presencia/ausencia de taxones 

(familias) 

 

Datos cuantitativos: 
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Indicador Actividades España Portugal Discrepancia Propuesta conjunta 

Nº de individuos de 

cada taxón (familia) en 

la muestra 

Datos cuantitativos: 

Nº de individuos de cada 

taxón (familia) en la muestra 

Nº de individuos de cada taxón 

(familia) en la muestra 

Indicador 

calculado 

− IBMWP 

− METI 

− IMMi-T 

IPtlN/IPtlS 
Diferente índice / 

métrica 

Cada país calculará sus métricas con 

los datos de ambos países 

Flora 

acuática – 

Fitobentos 

Momento de 

muestreo 
Primavera-verano 

Preferiblemente principios 

de primavera 

España incluye el 

verano en el periodo 

de muestreo 

Primavera (siempre en condiciones de 

flujo continuo) 

Punto de 

muestreo 

10 m seleccionando 

zonas óptimas (zonas de 

corriente media, alejada 

de orillas, soleadas…) 

50 m 

El tramo 

muestreable es 

sensiblemente 

superior en el caso 

portugués 

Cada país mantendrá su 

procedimiento 

Técnica y 

esfuerzo de 

muestreo 

Raspado de superficies 

idóneas. 

Preferiblemente rocas y 

cantos. 

 

100 cm2 (10-15 

ml/muestra) 

Raspado de al menos 100 

cm2 de superficie. 

 

 

 

 

 

No existen 

discrepancias. La 

superficie efectiva de 

muestreo (raspado) 

es idéntica. 

Raspado de 100 cm2 de superficie de 

piedras o cantos. 

Datos 

obtenidos 

Riqueza y abundancia 

relativa de especies 

Riqueza y abundancia 

relativa de especies 
 

Riqueza y abundancia relativa de 

especies 
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Indicador Actividades España Portugal Discrepancia Propuesta conjunta 

Indicador 

calculado 
IPS IPS  IPS 

Flora 

acuática - 

Macrófitos 

Momento de 

muestreo 

Durante el periodo 

vegetativo de las 

especies, normalmente 

entre primavera y 

otoño. 

Finales de primavera – 

principio de verano. 

España contempla 

un periodo más 

amplio de muestreo, 

desde primavera 

hasta otoño. 

Momento óptimo según latitud y 

características ecológicas e 

hidrológicas de la masa de agua 

(siempre en condiciones de flujo 

continuo): 

− Cuencas de Guadiana y Tajo: 

finales de primavera. 

− Cuencas de Duero y Miño: 

verano. 

Punto de 

muestreo 
100 m 

100 m* 

 

* Pueden ser necesarios 

varios tramos de 100 m, por 

ejemplo, en condiciones 

hidromorfológicas 

particulares o para ríos muy 

anchos, pero la unidad de 

100 m se debe mantener y 

utilizar el promedio de los 

resultados, para segurar la 

comparabilidad de datos. 

 100 m 
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Indicador Actividades España Portugal Discrepancia Propuesta conjunta 

Técnica y 

esfuerzo de 

muestreo 

Determinación de % de 

cobertura del tramo 

para las especies de 

tamaño grande y del 

número de talos, 

colonias o piedras con 

colonias para las 

especies de tamaño 

pequeño. 

 

 

Muestreo del tramo en 

zig-zag, remontando el 

río de aguas abajo a 

aguas arriba y 

procurando recoger la 

variabilidad morfológica 

necesaria para incluir 

los hábitats 

característicos y más 

frecuentes de la masa 

de agua: rápidos, 

remansos, pozas, zonas 

de limo y arenas. 

Determinación de % de 

cobertura del tramo para 

cada especie presente. 

España no 

contabiliza el % de 

cobertura para las 

especies de tamaño 

pequeño. 

Crear lista de especies características 

presentes. 

 

 

Determinar el % de cobertura del 

tramo para las especies de tamaño 

grande. 

 

 

Determinar la abundancia (número de 

colonias o talos) para las especies de 

tamaño pequeño. 

 

Datos 

obtenidos 

Riqueza y abundancia 

relativa de especies: 
Riqueza y abundancia 

relativa de especies 

España no utiliza el 

dato del % de 

Riqueza y abundancia relativa de 

especies. 
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Indicador Actividades España Portugal Discrepancia Propuesta conjunta 

 

− Especies de 

tamaño grande: 

% de cobertura 

en el tramo. 

− Especies de 

tamaño 

pequeño: 

Número de 

talos o colonias 

en el tramo. 

(macroalgas, briófitos y 

plantas vasculares): 

 

− % de cobertura del 

tramo para cada 

especie presente 

cobertura para las 

especies de tamaño 

pequeño. 

 

− Especies de tamaño grande: % 

de cobertura del tramo. 

− Especies de tamaño pequeño: 

número de talos o colonias en 

el tramo. 

Indicador 

calculado 
IBMR* IBMR  

Cada país calculará sus métricas con 

los datos de ambos países. 

Fauna 

ictiológica 

Momento de 

muestreo 
Primavera – otoño 

Principio de primavera (sur 

del paralelo 40) 

 

Principio del verano (norte 

del paralelo 40) 

España no concreta 

el periodo por 

latitud, y abarca 

desde primavera 

hasta otoño. 

Momento óptimo según latitud y 

características 

ecológicas e hidrológicas de la masa 

de agua (siempre 

en condiciones de flujo continuo): 

 

− Cuencas de Guadiana y Tajo: 

Finales de primavera. 

− Cuencas de Duero y Miño: 

Finales de verano. 
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Indicador Actividades España Portugal Discrepancia Propuesta conjunta 

Punto de 

muestreo 

Al menos 100 m de 

longitud 
100 m  100 m 

Técnica y 

esfuerzo de 

muestreo 

Pesca eléctrica, al 

menos 100 m2 

 

Unidad de esfuerzo = 

superficie muestreada 

Pesca eléctrica 

 

Unidad de esfuerzo = 

superficie muestreada 

Portugal no concreta 

longitud del tramo 

Pesca eléctrica 

 

Tramo de 100 m, y al menos 100 m2 

 

Anotar superficie muestreada y 

tiempo empleado 

Datos 

obtenidos 

− Riqueza de 

especies 

− Abundancia 

− Longitud 

individuos 

capturados 

− Peso individuos 

capturados 

− Estado sanitario 

individuos 

capturados 

− Riqueza de especies 

− Número de 

individuos por 

unidad de esfuerzo 

(tiempo). 

− Longitud individuos 

capturados 

− Peso individuos 

capturados 

Portugal no registra 

datos del estado 

sanitario de los 

individuos 

capturados. 

Datos de:  

 

− Riqueza de especies 

− Abundancia 

− Longitud individuos 

capturados 

− Peso individuos capturados 

− Estado sanitario individuos 

capturados 

Indicador 

calculado 
EFI+ Integrado F-IPIB 

Diferente índice / 

métrica 

Muestreo de un solo país que 

proporcionará los datos a la otra 

parte. Intercalibración de métricas. 
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Tabla 3. Propuesta de armonización metodológica para el elemento de calidad “composición, abundancia y biomasa de fitoplancton” en masas de agua tipo “embalses”. 

Actividades España Portugal Propuesta conjunta 

Momento de muestreo 

2 muestreos al año durante el 
periodo de posible estratificación 
estival: 

− 1 muestreo en julio. 

− 1 muestreo en septiembre. 

6 muestreos al año: 

− 1 muestreo en primavera 

− 1 muestreo en otoño 

− 1 muestreo en invierno 

− 3 muestreos, con un 
intervalo mínimo de 3 
semanas entre ellos, de 
junio a septiembre. 

5 muestreos: 

− 1 muestreo en invierno 

− 1 muestreo en primavera 

− 1 muestreo en verano-
julio 

− 1 muestreo en verano-
septiembre 

− 1 muestreo en otoño 

Punto de muestreo 
Zona de máxima profundidad 
(suficientemente separado de la 
presa) 

Zona de máxima profundidad 
(suficientemente separado de la 
presa) 

Zona de máxima profundidad 
(suficientemente separado de la 
presa) 

Técnica y esfuerzo de muestreo 
Muestra integrada de la zona fótica 
(2,5 x Disco Secchi) 

Muestra integrada de la zona 
fótica (2,5 x Disco Secchi) 

Muestra integrada de la zona 
fótica (2,5 x Disco Secchi) 

Datos obtenidos 

− Concentración de clorofila 

− Identificación, recuento y 
cálculo de biovolumen del 
fitoplancton 

− Concentración de clorofila 

 

− Concentración de clorofila 

− Identificación, recuento y 
cálculo de biovolumen del 
fitoplancton 

Indicador calculado 

MÉTRICAS: IGA, % Cianobacterias, 
Biovolumen total de fitoplancton, 
Concentración de clorofila a 

 

Clasificación: MASRP 

NMARSP (Zona norte) 

Clorofila a (Zona sur) 

Cada país calculará sus métricas 
con los datos de ambos países. 

 



 

23 

Además de los indicadores biológicos, cada país tomará muestras y realizará mediciones en los embalses para la obtención de datos correspondientes a los 

siguientes parámetros fisicoquímicos: 

• Transparencia (profundidad del disco de Secchi) 

• Perfiles de profundidad: 

• Temperatura 

• Concentración de oxígeno disuelto 

• Estado de acidez (pH) 

• Conductividad eléctrica 

• Concentración de oxígeno disuelto en la muestra integrada de la que se extraen las alícuotas para el análisis de fitoplancton. 

• Conductividad eléctrica en la muestra integrada de la que se extraen las alícuotas para el análisis de fitoplancton. 

• Estado de acidez (pH) en la muestra integrada de la que se extraen las alícuotas para el análisis de fitoplancton. 

• Alcalinidad en la muestra integrada de la que se extraen las alícuotas para el análisis de fitoplancton. 

• Concentración de nutrientes en la muestra integrada de la que se extraen las alícuotas para el análisis de fitoplancton. 
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Tabla 4. Propuesta de armonización metodológica para los indicadores biológicos en masas de agua tipo “aguas de transición”. 

Indicador Actividades España Portugal Propuesta conjunta 

Fauna bentónica de 

invertebrados 

Momento de muestreo 

Una vez al año: 

− Invierno (Estuario Miño) 

− Verano (Estuario 

Guadiana) 

Una vez al año: final del 

verano 

Una vez al año: verano 

Punto de muestreo 

Zona de máxima profundidad 

(coincidiendo con el resto de 

indicadores) 

 Cada país aplica su 

protocolo 

Técnica y esfuerzo de 

muestreo 

3 réplicas por punto, obtenidas 

mediante draga van Veen 

 

Área mínima de muestreo por 

réplica = 0,28 m2 

3 réplicas por punto, 

obtenidas mediante draga van 

Veen 

Cada país aplica su 

protocolo de muestreo 

Datos obtenidos 

− Riqueza total de 

especies 

− Abundancia relativa de 

cada taxón respecto al 

total de individuos en la 

muestra 

− Abundancia de 

individuos de cada 

especie /m2 

− Riqueza total de 

especies 

− Abundancia relativa 

de cada taxón 

respecto al total de 

individuos en la 

muestra 

− Abundancia de 

individuos de cada 

especie /m2 

− Riqueza total de 

especies 

− Abundancia 

relativa de cada 

taxón respecto al 

total de individuos 

en la muestra 

− Abundancia de 

individuos de cada 

especie /m2 
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Indicador Actividades España Portugal Propuesta conjunta 

− Abundancia de las 

especies oportunistas 

− Abundancia de las 

especies oportunistas 

− Abundancia de las 

especies 

oportunistas 

Indicador calculado 

− QSB 

− AMBI 

− TasBem 

− BO2A 

− BAT Cada país calculará sus 

métricas con los datos de 

ambos países. 

Composición, 

abundancia y biomasa 

de fitoplancton 

Momento de muestreo 
4 muestreos al año con 

periodicidad estacional 

7 muestreos al año 4 muestreos al año con 

periodicidad estacional 

Punto de muestreo 

Zona de máxima profundidad 

en mareas vivas, pleamar y 

bajamar 

Pleamar Cada país aplica su 

protocolo de muestreo 

Técnica y esfuerzo de 

muestreo 

Muestras integradas cada 5 m 

de profundidad 

Muestras en superficie y 

fondo (si la profundidad es 

mayor a 2 m o existe 

estratificación) 

Cada país aplica su 

protocolo de muestreo 

Datos obtenidos 

− Concentración de 

clorofila a 

− Identificación, recuento 

y cálculo del 

biovolumen del 

fitoplancton 

− Concentración de 

clorofila a 

 

− Concentración de 

clorofila a 

− Identificación, 

recuento y cálculo 

del biovolumen del 

fitoplancton 
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Indicador Actividades España Portugal Propuesta conjunta 

Indicador calculado 

− P90 de concentración 

de clorofila a 

− Blooms 

− SPTT-2 

− ITWf 

− P90 de concentración 

de clorofila a 

 

Cada país calculará sus 

métricas con los datos de 

ambos países 

Fauna ictiológica 

Momento de muestreo 

1 vez al año: finales de verano o 

principios de otoño 

(coincidiendo con las 

precipitaciones más bajas) 

1 vez al año: finales de 

primavera 

1 vez al aó: finales de 

primavera – verano 

Punto de muestreo 

10 minutos de arrastre a 

velocidad entre 1,5 y 2,5 nudos 

= 463 – 772 m. 

300 m, 10 minutos de arrastre 

a velocidad constante 

10 minutos de arrastre a 

velocidad constante 

Técnica y esfuerzo de 

muestreo 

Pesca mediante arrastre. 

 

3 arrastres en cada estuario, 

uno en la zona exterior, uno en 

la zona media y uno en la zona 

interior. En grandes estuarios, 

es posible agregar 1 o 2 

secciones más. 

Pesca mediante arrastre. 

 

De 3 a 5 arrastres. 

Pesca mediante arrastre. 

 

De 3 a 5 arrastres. 

Datos obtenidos 

− Riqueza de especies 

− Abundancia (número de 

individuos de cada 

especie) 

− Riqueza de especies 

− Abundancia (número 

de individuos de cada 

especie) 

− Riqueza de 

especies 

− Abundancia 

(número de 
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Indicador Actividades España Portugal Propuesta conjunta 

individuos de cada 

especie) 

Indicador calculado 

− AFI 

− TFCI 

− EFAI Muestreo de un solo país 

(Portugal en este caso) que 

proporcionará los datos a 

la otra parte. 

Intercalibración de 

métricas. 
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2. Seguimiento del estado o potencial ecológico de las masas de agua para la valoración 

conjunta  

En la ejecución de la Acción 1.2 se ha abordado la elaboración de una relación de los índices y 

los protocolos de muestreo que se deben aplicar, así como las estaciones y los puntos de control 

seleccionados para poner en marcha el plan experimental por medio de la Actividad 2. Aquí se 

recogen los resultados alcanzados tras el desarrollo de la Acción 1.2, que se formaliza como una 

“Propuesta de seguimiento conjunto de las masas de agua hispano-portuguesas”, la cual 

contiene dos aspectos fundamentales: 

• Una propuesta de armonización metodológica desarrollada a partir de los análisis 

realizados en etapas anteriores del Proyecto. 

• Un programa experimental para la validación de las propuestas de armonización 

metodológicas establecidas. 

La demarcación hidrográfica del Miño-Sil tiene carácter internacional, y comprende las cuencas 

hidrográficas de los ríos Miño y Limia, y en España comprende también la subcuenca del río Sil, 

que no es internacional, así como las cuencas hidrográficas de los arroyos litorales, incluidas sus 

aguas subterráneas y las aguas costeras adyacentes. 

En esta demarcación hidrográfica se delimitaron 10 masas de agua fronterizas y transfronterizas, 

de las cuales sólo 9 forman parte del presente Proyecto dado que no se incluyeron las aguas 

costeras. De éstas, 5 son de la categoría Ríos, 2 de la categoría Embalse y 2 de la categoría Aguas 

de Transición. 

Las actividades de monitorización fueron realizadas por los equipos español y portugués: 

Tabla 5. Resumen del esfuerzo de monitorización realizado por los equipos portugués y español en 2019. 

Cuenca  País MA Rios Embalses 

Duero  ES Seguimiento de  todos los elementos en 15 MA (2 

estuvieron secas todo el año y 4 no se pudieron 

muestrear), y también recogida de muestras de 

elementos biológicos en 6 MA utilizando la metodología 

PT, muestras que fueron entregadas al equipo 

portugués. 

También se realizó la caracterización y evaluación de la 

hidromorfología en una masa de agua, empleando el 

Protocolo de hidromorfología de España (PHMF). 

Seguimiento de 

todos los 

elementos en 1 

MA 

PT Monitorización de los elementos fisico-químicos en 

todas las MA (20) y los elementos biológicos e 

hidromorfológicos en 8 MA 

Monitorización 

de todos los 

elementos en 1 

MA 
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La Tabla 6 resume los elementos de calidad muestreados por tipo de masa de agua y la 

frecuencia utilizada para la campaña 2019. 

Tabla 6. Seguimiento de los elementos de calidad en cada país para cada tipo de masa de agua en 2019. 

Tipo de MA 
Elementos de 

calidad biológica 

Frecuencia Físico-químicos  
Frecuencia 

Hidromorfo

-lógicos 
Frecuencia 

PT ES PT ES 

Ríos 

Fitobentos 

 

1x año 

Primavera  

1x año 

Primavera  T; pH; 

condutividad; 

OD; P total; 

P2O5; N total; 

NO3; NH4; 

COT; CBO5; 

SST 

T; pH; 

condutividad; 

OD; P-PO4;  

P total; N 

total; NO3; 

NH4; 

4x año 
RHS (PT) 

PHMF (ES) 

1x año (PT) 

1 cada 6 

años (ES) 

Macroinvertebra

dos 

1x año 

Primavera 

1x año 

Primavera 

Peces 
1x año 

Primavera 

1x año 

Otoño 

Macrófitos 
1x año 

Primavera 

1x año 

Primavera 

Embalses Fitoplancton 3x año 

3x año 

(Verano-

Otoño) 

T; pH; 

condutividad; 

OD; P total; 

P2O5; N total; 

NO3; NH4; 

COT; CBO5; 

SST 

T; pH; 

condutividad; 

OD; P-PO4;  

P total; N 

total; NO3; 

NH4; 

transparencia 

Secchi 

4x año - - 

 

La Tabla 7 presenta en detalle las masas de agua, la ubicación de los puntos de muestreo 

utilizados por los dos equipos, así como la distribución de tareas. 
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  Massa Água CODE  COORDINATES ETRS89 - PT Coordinates ETRS89 - ES Tipologia 

  PT ES PT ES LAT LON LAT LON CODE PT Designação PT CODE ES Designação ES 

D
O

U
R

O
/D

U
ER

O
 

Rio Assureira 
Tramo fronterizo del río da 

Azoreira. 
PT03DOU0145I ES020MSPF000000802 41,87022 -7,592111 41,8703 -7,5928 R_N1P 

Rios do Norte de Pequena 

Dimensão 
RT-25 Ríos de montaña húmeda silícea 

Rio Porto de 

Rei 

Río Porto do Rei Búbal desde 

frontera con Portugal hasta 

confluencia com Villaza, y 

regato do Biduedo, río da 

Azoreira y río dos Muiños. 

PT03DOU0144I ES020MSPF000000700 41,880808 -7,586721 41,880808 -7,586721 R_N1P 
Rios do Norte de Pequena 

Dimensão 
RT-25 Ríos de montaña húmeda silícea 

Ribeira de 

Cambedo 

Regueirón 

Río Támega desde confluencia 

con río Vilaza hasta 

confluencia con río Pequeno o 

de Feces y río Vilaza, regato de 

Aberta Nova y Regueirón. 

PT03DOU0152 ES020MSPF000000224 41,8500 -7,4535 41,85 -7,4535 R_N1P 
Rios do Norte de Pequena 

Dimensão 
RT-25 Ríos de montaña húmeda silícea 

Rio Tâmega 

Río Támega desde confluencia 

con río Vilaza hasta 

confluencia con río Pequeno o 

de Feces y río Vilaza, regato de 

Aberta Nova y Regueirón. 

PT03DOU0226I

A 
ES020MSPF000000224 41,8319 -7,42689 41,8319 -7,42689 R_N1G 

Rios do Norte de Média-

Grande Dimensão 
RT-25 Ríos de montaña húmeda silícea 

Ribeira de 

Feces 

Tramo fronterizo del río 

Pequeño o río Feces. 

PT03DOU0159I

A 
ES020MSPF000000809 41,83353 -7,39457 41,8342 -7,3931 R_N1G 

Rios do Norte de Pequena 

Dimensão 
RT-25 Ríos de montaña húmeda silícea 
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  Massa Água CODE  COORDINATES ETRS89 - PT Coordinates ETRS89 - ES Tipologia 

  PT ES PT ES LAT LON LAT LON CODE PT Designação PT CODE ES Designação ES 

Rio Mente 
Tramo fronterizo del río 

Mente. 
PT03DOU0189I ES020MSPF000000803 41,96772 -7,186812 41,969451 -7,186625 R_N1G 

Rios do Norte de Média-

Grande Dimensão 
RT-25 Ríos de montaña húmeda silícea 

Rio Rabaçal 

Río San Lourenzo desde 

cabecera hasta la frontera con 

Portugal, río Pentes y río 

Abredo y afluentes. 

PT03DOU0189N ES020MSPF000000240 41,95786 -7,15733 41,95785422 -7,15737118 R_N1G 
Rios do Norte de Média-

Grande Dimensão 
RT-25 Ríos de montaña húmeda silícea 

Rio Assureira 

Regueiro das Veigas desde 

cabecera hasta frontera con 

Portugal 

PT03DOU0141 ES020MSPF000000254 41,93923 -7,10446 41,939230 -7,104460 R_N1P 
Rios do Norte de Pequena 

Dimensão 
RT-25 Ríos de montaña húmeda silícea 

Rio Tuela 

Río Tuela y afluentes desde 

cabecera hasta la frontera de 

Portugal 

PT03DOU0180 ES020MSPF000000239 41,951101 -6,952978 41,95143918 -6,95304847 R_N1G 
Rios do Norte de Média-

Grande Dimensão 
RT-25 Ríos de montaña húmeda silícea 

Rio Baceiro 

Río de la Gamoneda desde 

cabecera hasta frontera con 

Portugal 

PT03DOU0148 ES020MSPF000000267 41,89473 -6,853171 41,8936916 -6,85325822 R_N1P 
Rios do Norte de Pequena 

Dimensão 
RT-25 Ríos de montaña húmeda silícea 

Rio Sabor 
Río Calabor desde cabecera 

hasta frontera con Portugal 
PT03DOU0149 ES020MSPF000000270 41,890565 -6,696894 41,934674 -6,714776 R_N1P 

Rios do Norte de Pequena 

Dimensão 
RT-25 Ríos de montaña húmeda silícea 
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  Massa Água CODE  COORDINATES ETRS89 - PT Coordinates ETRS89 - ES Tipologia 

  PT ES PT ES LAT LON LAT LON CODE PT Designação PT CODE ES Designação ES 

Rio de Onor 

Río del Fontano desde 

cabecera hasta frontera con 

Portugal, y arroyos de las 

Palomas y Chana 

PT03DOU0157 ES020MSPF000000255 41,938356 -6,616547 41,940359 -6,616218 R_N1P 
Rios do Norte de Pequena 

Dimensão 
RT-25 Ríos de montaña húmeda silícea 

Ribeira de 

Guadramil 

Río Manzanas desde aguas 

arriba del pueblo de 

Ríomanzanas hasta el 

comienzo del tramo fronterizo 

con Portugal, y río Guadramil y 

arroyo de Valdecarros 

PT03DOU0143 ES020MSPF000000282 41,90347 -6,56412 41,903470 -6,564120 R_N1P 
Rios do Norte de Pequena 

Dimensão 
RT-03 

Ríos de las penillanuras silíceas de la 

meseta norte 

Rio Maçãs 
Tramo fronterizo del río 

Manzanas. 
PT03DOU0208I ES020MSPF000000807 41,738324 -6,5563 41,73793 -6,55638 R_N1G 

Rios do Norte de Média-

Grande Dimensão 
RT-03 

Ríos de las penillanuras silíceas de la 

meseta norte 

Ribeira da 

Prateira 

Arroyo de Prado Nuevo, 

arroyo del Manzanal, ribeira 

Prateira y arroyo de la Ribera 

desde cabecera hasta 

confluencia con el embalse 

(albufeira) de Miranda. 

PT03DOU0205 ES020MSPF000000352 41,594178 -6,22078 41,59438901 -6,22119871 R_N1P 
Rios do Norte de Pequena 

Dimensão 
RT-03 

Ríos de las penillanuras silíceas de la 

meseta norte 
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  Massa Água CODE  COORDINATES ETRS89 - PT Coordinates ETRS89 - ES Tipologia 

  PT ES PT ES LAT LON LAT LON CODE PT Designação PT CODE ES Designação ES 

Rio Águeda 

Río Águeda desde confluencia 

con la Ribera Dos Casas hasta 

el embalse de Pociño. 

PT03DOU0426I

1 
ES020MSPF000000525 41,00743 -6,92341 41,00743 -6,92341 R_N2 

Rios do Alto Douro de 

Média-Grande Dimensão 
RT-15 

Ejes mediterráneo-continentales 

poco mineralizados 

Ribeira de 

Tourões 

Rivera de Dos Casas desde 

límite del LIC y ZEPA "Arribes 

del Duero" hasta confluencia 

con el río Águeda 

PT03DOU0426I

2 
ES020MSPF000000563 40,858352 -6,803076 40,858452 -6,802839 R_N2 

Rios do Alto Douro de 

Média-Grande Dimensão 
RT-03 

Ríos de las penillanuras silíceas de la 

meseta norte 

Ribeira de 

Tourões 

Río Turones desde límite LIC y 

ZEPA "Arribes del Duero" 

hasta confluencia con la rivera 

de Dos Casas 

PT03DOU0426I

2 
ES020MSPF000000564 40,8432 -6,826 40,84315909 -6,82602099 R_N2 

Rios do Alto Douro de 

Média-Grande Dimensão 
RT-03 

Ríos de las penillanuras silíceas de la 

meseta norte 

Ribeira de 

Tourões 

Río Turones desde punto 

donde hace frontera con 

Portugal hasta límite LIC y 

ZEPA "Arribes del Duero" 

(tramo fronterizo). 

PT03DOU0475I ES020MSPF000000581 40,7029 -6,8113 40,70294771 -6,81131974 R_N3 
Rios do Alto Douro de 

Pequena Dimensão 
RT-11 

Ríos de montaña mediterránea 

silícea 

Ribeira de 

Nave de 

Haver 

Rivera de Azaba desde 

confluencia con rivera de los 

Pasiles hasta confluencia con 

rivera del Sestil, y afluentes 

PT03DOU0491 ES020MSPF000000611 40,512008 -6,798992 40,51194782 -6,80099469 R_N1P 
Rios do Norte de Pequena 

Dimensão 
RT-11 

Ríos de montaña mediterránea 

silícea 
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  Massa Água CODE  COORDINATES ETRS89 - PT Coordinates ETRS89 - ES Tipologia 

  PT ES PT ES LAT LON LAT LON CODE PT Designação PT CODE ES Designação ES 

Ribeira da 

Lajeosa 

Río Águeda desde cabecera 

hasta el embalse de Irueña, y 

río del Payo, rivera de Lajeosa 

y regato del Rubioso 

PT03DOU0502 ES020MSPF000000634 40,3345 -6,7935 40,33450004 -6,79354038 R_N1P 
Rios do Norte de Pequena 

Dimensão 
RT-11 

Ríos de montaña mediterránea 

silícea 

Albufeira 

Saucelle 
Embalse Saucelle PT03DOU0416 ES020MSPF000200679 41,0493 -6,8001 41,0493 -6,8001 L_CP Curso Principal E-12 

Monomíctico cálcareo de zonas no 

húmedas pertenecientes a tramos 

bajos de ejes principales. 
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Resultados obtenidos 

A continuación se recogen los resultados obtenidos tras el análisis de los distintos indicadores biológicos e hidromorfológicos tras la campaña de muestreo de 

2019. El significado de colores, basado en lo establecido en la Directiva Marco del Agua, es el siguiente: 

• Azul: Muy Buen Estado. 

• Verde: Buen Estado. 

• Amarillo: Estado Moderado. 

• Naranja: Estado Deficiente. 

• Rojo: Estado Malo. 

Tabla 8. Valores obtenidos para los elementos de calidad para las masas de agua Río en la DH Duero / RH Duoro (Campaña 2019). 

Demarcación 
Hidrográfica 

WB name PT WB code PT WB name SP WB code SP 
Elemento de calidad – Fauna 
bentónica de invertebrados 

Elemento de calidad –  
Flora acuática - Diatoméas 

Elemento de calidad – Flora 
acuática - Macrófitas 

Elemento de calidad – Fauna 
Piscícola  

        Resultado PT Resultado ES Resultado PT Resultado ES Resultado PT Resultado ES Resultado PT Resultado ES 

Douro/Duero Rio Assoreira PT03DOU0141 Regueiro das Veiga ES020MSPF000000254 
  

      

Douro/Duero Rio Águeda PT03DOU0426I1 Río Águeda ES020MSPF000000525 
  

      

Douro/Duero Ribeira da Lajeosa PT03DOU0502 Río Águeda (rivera 
de Lajeosa) 

ES020MSPF000000634 
  

      

Douro/Duero Rio Sabor PT03DOU0149 Río Calabor  ES020MSPF000000270 
  

      

Douro/Duero Rio Baceiro PT03DOU0148 Río de la Gamoneda ES020MSPF000000267 
  

      

Douro/Duero Rio de Onor PT03DOU0157 Río del Fontano ES020MSPF000000255 
  

      

Douro/Duero Ribeira de 
Guadramil 

PT03DOU0143 Río Manzanas ES020MSPF000000282 
  

      

Douro/Duero Rio Maçãs PT03DOU0208I Río Manzanas ES020MSPF000000807 
  

      

Douro/Duero Rio Mente PT03DOU0189I Río Mente ES020MSPF000000803 
  

      

Douro/Duero Rio Rabaçal PT03DOU0189N Río San Lourenzo  ES020MSPF000000240 
  

      

Douro/Duero Rio Tâmega PT03DOU0226IA Río Támega ES020MSPF000000224 
  

      

Douro/Duero Rio Tuela PT03DOU0180 Río Tuela  ES020MSPF000000239 
  

      

Douro/Duero Ribeira de Tourões PT03DOU0426I2 Río Turones ES020MSPF000000564 
  

      

Douro/Duero Ribeira de Tourões PT03DOU0426I2 Rivera de Dos Casas ES020MSPF000000563 
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Tabla 9. Valores obtenidos para los elementos de calidad para las masas de agua Embalses en España y Portugal en la DH Duero / RH Duoro (Campaña 2019). 

Demarcación 
Hidrográfica 

WB name PT WB code PT WB name SP WB code SP 

Evaluación Global* Elementos de calidad HMF (5 clases de estado) 

Resultado PT  Resultado ES Resultado PT  Resultado ES 

Douro/Duero Ribeira Cambedo Regueirón PT03DOU0152 Río Támega  ES020MSPF000000224     

Douro/Duero Rio Tuela PT03DOU0180 Río Tuela  ES020MSPF000000239     

Douro/Duero Rio Rabaçal PT03DOU0189N Río San Lourenzo  ES020MSPF000000240     

Douro/Duero Rio Assureira PT03DOU0141 Regueiro das Veigas  ES020MSPF000000254     

Douro/Duero Rio de Onor PT03DOU0157 Río del Fontano  ES020MSPF000000255     

Douro/Duero Rio Baceiro PT03DOU0148 Río de la Gamoneda ES020MSPF000000267     

Douro/Duero Rio Sabor (Aveleda) PT03DOU0149 Río Calabor ES020MSPF000000270     

Douro/Duero Ribeira de Guadramil PT03DOU0143 Río Manzanas ES020MSPF000000282     

Douro/Duero Rio Águeda PT03DOU0426I1 Río Águeda ES020MSPF000000525     

Douro/Duero Ribeira de Tourões PT03DOU0426I2 Rivera de Dos Casas ES020MSPF000000563     

Douro/Duero Ribeira de Tourões PT03DOU0426I2 Río Turones  ES020MSPF000000564     

Douro/Duero Ribeira de Tourões PT03DOU0475I Río Turones ES020MSPF000000581     

Douro/Duero Ribeira de Nave de Haver PT03DOU0491 Rivera de Azaba ES020MSPF000000611     

Douro/Duero Ribeira da Lajeosa PT03DOU0502 Río Águeda (rivera de Lajeosa) ES020MSPF000000634     

Douro/Duero Rio Porto de Rei PT03DOU0144I Río Porto do Rei Búbal ES020MSPF000000700     

Douro/Duero Rio Mente PT03DOU0189I Río Mente ES020MSPF000000803     

Douro/Duero Rio Maçãs PT03DOU0208I Río Manzanas ES020MSPF000000807     

Douro/Duero Ribeira de Feces PT03DOU0159IA Río Pequeño o Río Feces ES020MSPF000000809     

 

* Se consideran únicamente dos clases de calidad; alcanza el Muy Buen Estado (azul) y no alcanza el Muy Buen Estado (gris), ya que únicamente en el primer caso se utiliza este elemento de 

calidad en la evaluación del estado ecológico (en el caso de que se alcance el Muy Buen Estado a partir de los elementos de calidad biológica). 
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Tabla 10. Estado ecológico calculado para cada masa de agua estudiada y nivel de discrepancia observado en la DH Duero / RH Duoro (Campaña 2019).  

 

 

Demarcación 
Hidrográfica 

WB name PT WB code PT WB name SP WB code SP 

Estado ecológico de la 
Masa de Agua 

Discrepancia 
observada (número 
de clases de calidad 

de diferencia) 
Resultado 

PT 
Resultado 

ES 

Douro/Duero Rio Assoreira PT03DOU0141 Regueiro das Veiga ES020MSPF000000254   0 

Douro/Duero Rio Águeda PT03DOU0426I1 Río Águeda ES020MSPF000000525   0 

Douro/Duero Ribeira da Lajeosa PT03DOU0502 
Río Águeda (rivera de 
Lajeosa) 

ES020MSPF000000634   1 

Douro/Duero Rio Sabor PT03DOU0149 Río Calabor  ES020MSPF000000270   1 

Douro/Duero Rio Baceiro PT03DOU0148 Río de la Gamoneda ES020MSPF000000267   0 

Douro/Duero Rio de Onor PT03DOU0157 Río del Fontano ES020MSPF000000255   2 

Douro/Duero Ribeira de Guadramil PT03DOU0143 Río Manzanas ES020MSPF000000282   1 

Douro/Duero Rio Maçãs PT03DOU0208I Río Manzanas ES020MSPF000000807   0 

Douro/Duero Rio Mente PT03DOU0189I Río Mente ES020MSPF000000803   0 

Douro/Duero Rio Rabaçal PT03DOU0189N Río San Lourenzo  ES020MSPF000000240   1 

Douro/Duero Rio Tâmega PT03DOU0226IA Río Támega ES020MSPF000000224   1 

Douro/Duero Rio Tuela PT03DOU0180 Río Tuela  ES020MSPF000000239   0 

Douro/Duero Ribeira de Tourões PT03DOU0426I2 Río Turones ES020MSPF000000564   1 

Douro/Duero Ribeira de Tourões PT03DOU0426I2 Rivera de Dos Casas ES020MSPF000000563   1 
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3. Integración de objetivos ambientales de la Directiva Marco del Agua y de la Directiva 

Hábitats  

Una vez llegados a este punto para integrar los objetivos ambientales de la DMA, la Directiva 

Hábitats y otras directivas propuestas, esta actividad se centra en 5 capítulos: 

1. Actualización y mejora del inventario de tipos de hábitat y de especies, de flora y fauna, 

ligados al medio acuático presentes en estos espacios de la Red Natura 2000. 

Elaboración de cartografía GIS específica. 

 

 

Figura 4. Metodología para actualización de cartografía 
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Figura 5. Espacios de la Red Natura 2000 en la cuenca del Duero. 

 

2. Revisión bibliográfica y análisis de los requerimientos ecológicos específicos de las 

especies. 

 

 
Figura 6. Metodología para la selección de especies. 
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Figura 7. Metodología para la selección de hábitats. 

 

 
Figura 8. Metodología para la selección de especies micro. 
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Como resultado de aplicar las tres metodologías detalladas, se ha obtenido un listado final de 

especies objetivo por masa de agua POCTEP. Estas fichas constan del siguiente contenido: 

- Datos identificativos de la masa de agua: Se caracteriza la masa de agua a partir de sus 

códigos oficiales y nombres españoles y portugueses, categoría, naturaleza, tipo, mapa, 

marco territorial, hábitats, zonas protegidas y clasificación del estado. 

 

- Especies objetivo: Listados de especies objetivo macro, vegetación de ribera y micro, 

seleccionadas para cada masa de agua. 

 

- Presiones DMA asociadas al número de especies objetivo afectadas: Gráfico tipo 

Lollipop barplot que representa las presiones que afectan a las especies objetivo en 

número. En color naranja se señalan aquellas presiones que han sido inventariadas en 

la masa de agua por la Administración Hidráulica en la evaluación de impactos y 

presiones dentro del proceso de planificación hidrológica. 

 

- Presiones DMA que afectan a la masa de agua y especies objetivo por grupo taxonómico: 

Gráfico tipo Stacked barplot que representa cómo afectan las presiones inventariadas a 

los distintos grupos taxonómicos que engloban las especies objetivo seleccionadas en la 

masa de agua. 

 

3. Elaboración de una metodología que permita integrar objetivos DMA y objetivos 

ambientales de las zonas protegidas (Directiva Hábitats y otras directivas). 

 
Figura 9. Dependencia de los Objetivos Medioambientales con las presiones e impactos 
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Figura 10. Dependencia de los Objetivos de Conservación con los estados de conservación 

 

Como resultado de la integración de objetivos medioambientales de la DMA y de conservación 

de la DH y la DA se obtienen los objetivos integrados que están definidos por los valores de los 

parámetros correspondientes al estado bueno o por los requerimientos adicionales, según el 

caso. Estos resultados se presentan en una ficha que resume la información más relevante del 

capítulo: 

- Datos identificativos de la masa de agua 

Códigos de masas de agua, nombre categoría, tipo, naturaleza, mapa de localización, 

marco territorial, hábitats, zonas protegidas, clasificación del estado para el tercer ciclo, 

Objetivos Medioambientales y de Conservación. 

 

- Estado de conservación de especies según Red Natura 2000 

Especies objetivo inventariadas para cada masa de agua, códigos de los espacios RN2000 

asociados, estado de conservación y objetivo de conservación para la especie. 

 

- Objetivo integrado 

Objetivo integrado y definición del mismo a partir de los parámetros correspondientes. 
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Figura 11. Esquema del flujo de trabajo para la integración de los objetivos de la Directiva 

Marco del Agua, de la Directiva Hábitats y de la Directiva Aves. 

 

4. Identificación de las acciones a incluir en el programa de medidas de los planes 

hidrológicos de cuenca (PHC) y en los planes de gestión de espacios (RN2000) y especies. 

 
Figura 12. Metodología aplicada para la identificación de medidas 
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Como resultado de la aplicación de la metodología desarrollada en el apartado anterior, se 

obtiene una propuesta de medidas a incluir en los planes hidrológicos de cuenca y en los planes 

de gestión de los espacios Red Natura 2000. 

Esta información se presenta en una ficha que resume la información más relevante del capítulo: 

- Datos identificativos de la masa de agua: este apartado de la ficha contiene una 

descripción general de la masa de agua: Códigos de masas de agua, nombre, cuenca, 

extensión, categoría, naturaleza, tipo, mapa de localización, marco territorial, hábitats, 

zonas protegidas, clasificación del estado para el tercer ciclo, Objetivos 

Medioambientales y Objetivos de las zonas protegidas. 

 

- Propuesta de medidas a incluir en los Planes Hidrológicos de Cuenca: esta información 

se refleja en dos tablas: la primera incluye una relación de presiones, impactos y 

parámetros de España y Portugal con la propuesta de medidas (modelo DPSIR), con 

objeto de alcanzar los objetivos ambientales integrados, y, la segunda, incluye las 

mismas medidas que se han propuesto en la tabla anterior, codificadas según la 

catalogación establecida en el listado de medidas del artículo 13 de los planes 

hidrológicos. 

 

- Hidromorfología: tabla complementaria a la anterior (propuesta de medidas) en la que 

quedan desglosados los indicadores y valores hidromorfológicos de ambos países.  

 

- Propuesta de medidas a incluir en los planes de gestión de los espacios RN2000: esta 

información se refleja en una tabla que muestra la relación de presiones, impactos y 

parámetros de España y Portugal con las medidas propuestas (modelo DPSIR), con objeto 

de alcanzar el cumplimiento de los requisitos ecológicos de las especies objetivo 

inventariadas en las masas de agua ubicadas dentro de espacios RN2000. Dentro de dicha 

tabla, las medidas se caracterizan mediante dos campos, el primero contiene el código que 

permite la catalogación de la medida según el listado de medidas del artículo 17 de la 

Directiva Hábitats, y, el segundo, una descripción de la medida. 

 

- Especies objetivo y requisitos ecológicos: en este apartado se incluye un listado con todas 

las especies objetivo inventariadas en las masas de agua de España y Portugal, que engloba 

la presente ficha, y sus correspondientes requisitos ecológicos. 

 

- Programas de seguimiento: en este apartado se detallan los tipos de programas de 

seguimiento propuestos, los parámetros a seguir y las frecuencias de medición para España 

y Portugal con objeto de evaluar la efectividad de las nuevas medidas propuestas a incluir 

en los planes hidrológicos de cuenca. 
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5. Desarrollo de la red de seguimiento oficial de especies exóticas invasoras ligadas al 

agua. 

 

 
Figura 13. Red de alerta temprana 

 

Las especies exóticas invasoras que se han tenido en cuenta en el protocolo de actuación han 

sido la totalidad de las especies exóticas invasoras inventariadas tanto en el plan hidrológico, 

para la parte española, como en el plano de gestão de Região Hidrográfica, para la parte 

portuguesa. 

Estos listados pueden encontrarse concretamente en los documentos que se relacionan a 

continuación: 

 

- Estudio ambiental estratégico del Plan Hidrológico y del Plan de Gestión de Riesgos de 

Inundación de la Demarcación hidrográfica del Miño-Sil (Ciclo 2022-2027) 

- Parte2. Caracterização e Diagnóstico. Volume A. Plano de Gestão de Região Hidrográfica 

Minho e Lima (RH1) 3º Ciclo 2022-2027. 

 

Para este protocolo en concreto, además de llevar a cabo una selección de EEI, se ha establecido 

una priorización de su importancia mediante un sistema de puntaje. Este sistema utiliza los 

siguientes criterios para asignar las puntuaciones: 

 

- Presencia de la especie en los listados de los planes hidrólogicos de ambos países 

(Presencia, puntaje=1 / Ausencia=0). 
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- Presencia en el listado del catálogo nacional español y portugués (Presencia, puntaje=1 / 

Ausencia=0). 

- Presencia en el listado de especies preocupantes para la UE (Presencia, puntaje=1 / 

Ausencia=0). 

- Valoración de los impactos y riesgos a nivel de de salud humana, a nivel económico, nivel 

de biodiversidad y a nivel ecosistémico (preocupación media, puntaje=1, alta=2, severa=3 

y crítica=4) 

Esta valoración se ha realizado en base a la metodología del estudio “Identificación temprana y 

seguimiento de especies exóticas invasoras (EEI) de fauna y flora introducidas por la actividad 

humana en aguas continentales superficiales”, elaborado por el CEDEX, y utilizando como 

fuentes de información las bases de datos Global Invasive Species Database (GISD) y Centre for 

Agricultural Bioscience International (CABI) a través sus interfaces web. 

Contenido del protocolo de actuaciones: 

• Medidas de actuación asociadas a las vías de entrada: dentro de este subgrupo se 

enmarcan aquellas medidas que se diferencian entre si según la relación que guardan 

con las vías de entrada que les corresponden. La bibliografía consultada en el diseño de 

estas medidas ha sido fundamentalmente el documento  “Plan de acción sobre las vías 

de introducción y propagación de las especies exóticas invasoras en España” y la página 

web de la Red europea de información sobre especies exóticas (EASIN). Las medidas 

asociadas a las vías de entrada se dividen a su vez en medidas transversales a  

las vías de entrada y espécificas de cada vía de entrada, tal y como se explica a 

continuación: 

➢ Medidas transversales a las vías de entrada: Son medidas aplicables a cualquier 

vía de entrada que pueda existir de especies exóticas invasoras en la 

demarcación hidrográfica.  

➢ Medidas específicas a cada vía de entrada: Se trata de medidas orientadas a 

cada una de las vías de entrada. Dependen de la especie exótica invasora que 

se trate, por lo que se presentan por especie y demarcación. 

 

• Medidas de actuación a nivel de especie: se denominan así a las medidas que son 

concretas para cada especie por estar diseñadas específicamente en función de sus 

características biológicas. 
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Identificación de acciones a incluir en el programa de medidas de los planes hidrológicos de cuenca (PHC) así como en los planes de gestión de espacios (RN2000) y 

especies: 

 

Tabla 11. Modelo general DPSIR con los componentes Presiones, impactos y medidas 

. 
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4. Sensibilización sobre la cooperación en cuencas hidrográficas compartidas  

Objetivos 

El objetivo de esta actividad es potenciar el conocimiento y la sensibilización sobre la 

importancia de los recursos hídricos en el espacio transfronterizo como riqueza conjunta que es 

necesario proteger y aprovechar de forma sostenible, en línea con el Convenio de Albufeira 

firmado por los Gobierno español y portugués. 

Acciones formativas 

• Formación en la implementación del protocolo y del programa de seguimiento 

compartido en las cuencas hidrográficas transfronterizas. 

• Formación de técnicos encargados de la gestión de los espacios de la Red Natura 2000, 

así como del inventario del patrimonio natural y biodiversidad en el protocolo 

desarrollado y del programa de seguimiento y las propuestas de integración de objetivos 

ambientales. 

Para todo ello se han organizado 3 seminarios científico-técnicos. 

− 30 de noviembre de 2022, en formato online. 

− 1 de diciembre de 2022, en formato presencial, en las instalaciones del Centro de 

Estudios Hidrográficos del CEDEX, en Madrid. 

− 14 de diciembre de 2022, jornada de cierre del proyecto Albufeira, en las instalaciones 

de la Agencia Portuguesa do Ambiente, en Lisboa. 

Acciones de sensibilización 

• Planificación de actividades en colegios. 

• Realización de escuelas de usuarios. 

• Organización de una exposición itinerante en ayuntamientos 

• Edición de material divulgativo y didáctico en español, portugués e inglés. 

❖ Escuelas de usuarios 

Metodología 

En primer lugar, se realizó la identificación de los municipios españoles y portugueses 

próximos a la frontera, que habrían de ser la población objetivo de todas las actividades 

de sensibilización del Proyecto. Estos municipios fueron clasificados según la 

demarcación hidrográfica a la que pertenecen. 

A continuación se procedió a distribuir estos listados entre las Confederaciones 

Hidrográficas (en adelante CCHH), para que hicieran una primera selección de los 

municipios donde realizar las escuelas de usuarios y se les solicitó que identificaran la/s 

temática/s a tratar en dichas escuelas, que corresponderían principalmente a los 

problemas e inquietudes que suelen manifestar los municipios de estas zonas en 

relación a la gestión del agua. El resultado fue que, además, las CCHH realizaron una 
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división de su demarcación en regiones o subcuencas con problemáticas similares, en 

donde se englobarían varios de los municipios preseleccionados. 

Esta preselección de municipios, regiones y temáticas se remitió a los técnicos 

portugueses para que la confirmaran o en caso contrario, hicieran sugerencias a la 

propuesta de España. Finalmente, tras los comentarios de Portugal se dio el visto bueno 

a los listados de municipios, que se recogen en las tablas siguientes: 

 

Tabla 12. Regiones, temáticas y municipios seleccionados de la demarcación del Duero. 

DUERO 

Región Temáticas Poblaciones ESP Poblaciones PT 

Támega 

- Contaminación puntual y difusa. 

- Mantenimiento de caudales ecológicos. 

- Restauración fluvial. 

- Atención al consumo: apuesta por la 
eficiencia y la reutilización. 

- Especies invasoras, cómo actuar y 
prevenir. 

- Compartir el agua en cuencas 
internacionales. 

Monterrei 

Vilardevós 

Oímbra 

Chaves 

 

Montalegre 

Sabor/Calabor 

Tuela 

Rabaçal / S. 

Lourenço 

Onor / 

Fontano 

Maças 

/Manzanas 

- Estado de las Masas de Agua y gestión 
Red Natura 2000. 

- Contaminación puntual y difusa. 

- Restauración fluvial. 

- Mantenimiento de caudales ecológicos. 

- Especies invasoras, cómo actuar y 
prevenir. 

- Atención al consumo: apuesta por la 
eficiencia y la reutilización segura. 

- Compartir el agua en cuencas 
internacionales. 

Riós 

Puebla de Sanabria 

A Gudiña 

Rio d’Onor, 

Vinhais, Bragança, 

Vimioso 

Duero 

Internacional 

y Águeda 

- Estado de las Masas de Agua y gestión 
Red Natura 2000. 

- Contaminación puntual y difusa. 

- Restauración fluvial. 

- Mantenimiento de caudales ecológicos. 

- Especies invasoras, cómo actuar y 
prevenir. 

- Navegación en los Embalses 
Internacionales  

- Pasivos ambientales mineros (Águeda) 

- Compartir el agua en cuencas 
internacionales. 

Fermoselle 

Trabazos 

Ciudad Rodrigo 

 

Zamora / Toro 

Miranda Douro, 

Mogadouro, 

Freixo-Espada-à-

Cinta; Figueira De 

Castelo, Rodrigo, 

Almeida, Sabugal 
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Una vez estaban seleccionados los municipios, desde el MITERD se preparó un 

calendario de sesiones y se les fue solicitando a las CCHH que identificaran a todos los 

posibles destinatarios de las escuelas de usuarios, con los que se contactó durante el 

primer semestre de 2021 mediante carta y a través de correo electrónico o teléfono, 

para informarles de la realización de dichas sesiones y del calendario previsto.  

Paralelamente, se fue preparando la estructura de las sesiones, así como las 

presentaciones que se tenía previsto exponer durante las mismas. En cuanto a la 

estructura, que se detalla a continuación, destaca el espacio de participación y debate 

entre los usuarios y la Confederación.  

o Revisión del orden del día de la E. de Usuarios: 

o Apertura de la sesión (15 min): introducción conceptual general y a la cuenca 

en cuestión, dinámica, cuestiones de interés y sensibilización. 

o Punto de contacto y comunicación con la Confederación Hidrográfica (20 min). 

o Participación ciudadana (5 min/usuario): una vez planteado por parte del 

representante de Cuenca el Plan, se pasará a detallar las diferentes cuestiones 

de gestión los participantes podrán dar su punto de vista y su posible solución 

desde un vista integrador. 

o Resumen de la sesión (10 min): por parte del moderador. 

o Ruegos y preguntas 

Debido a las restricciones de movilidad debidas a la situación sanitaria provocada por la 

pandemia de Covid-19, las sesiones, que inicialmente estaban previstas de manera 

presencial, tuvieron que ser organizadas de manera virtual, a través de 

videoconferencia. Se programaron las fechas para la realización de dichas jornadas en 

junio de 2021, pero finalmente tuvieron que ser pospuestas por falta de participación. 

En el verano de 2021 se siguió trabajando para tratar de realizar estas jornadas en 

octubre y noviembre, también sin éxito. Se convocó una única jornada en la cuenca del 

Miño-Sil, el día 5 de octubre de 2021, a la que no asistió ningún usuario, a pesar de estar 

avisados y haber confirmado asistencia. 

Resultados 

Como se ha descrito, no hay resultados en esta actividad. 

❖ Actividades en colegios 

Metodología 

En primer lugar, se realizó la identificación de los centros escolares de municipios 

españoles próximos a la frontera, que habrían de ser la población objetivo de todas las 

actividades de sensibilización del Proyecto. Estos municipios fueron clasificados según 

la demarcación hidrográfica a la que pertenecen. 
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A continuación, se procedió a establecer un primer contacto telefónico con cada uno de 

los centros seleccionados. Una vez establecido el contacto telefónico, se mandó un mail 

informativo sobre el contenido del proyecto y la propuesta de actividades a realizar 

según el ciclo escolar. Las actividades de sensibilización en centros escolares han sido un 

espacio en el que los estudiantes se han acercado al medio natural que les rodea, y han 

apreciado su valor ecológico. 

Se propusieron un total de 7 actividades, diferenciadas y adaptadas según los ciclos 

formativos (1º y 2º de primaria, 3º y 4º de primaria, 5º y 6º de primaria) y el lugar de 

realización (interior del centro educativo o en exterior), en sintonía con los objetivos del 

proyecto que incluyen, entre otros: el régimen de caudales de la cuenca; las amenazas 

por sequías y avenidas; visitas al río para reconocer el sistema fluvial, la fauna y la flora; 

ejemplos de consumo responsable del agua y otros recursos; etc. 

La intención principal de estas actividades ha sido aproximar a los escolares al río, al 

medio natural que los rodea, a través de actividades formativas no formales, distendidas 

y divertidas. De esta manera, se han aumentado los conocimientos sobre las diferentes 

especies de fauna y flora de los ecosistemas fluviales más próximos a las ciudades y 

pueblos. Además de promover en el día a día de los escolares actitudes respetuosas en 

el consumo de agua y de otros recursos naturales, así como el boca a boca de estas entre 

sus amigos y familias.  

Por este motivo, a la vez que se han introducido conceptos teóricos generales sobre 

cursos fluviales, sostenibilidad de las cuencas hidrográficas y de los usos y 

aprovechamientos asociados a ellas; las actividades se han enfocado no solo a la cuenca 

a la que pertenecen los colegios, sino también al área geográfica específica y a sus 

particularidades. 
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Resultados 

Tabla 13. Centros escolares, actividades y participación de la cuenca del Duero. 

DUERO 

Colegio Actividades realizadas Participantes 

CEIP FERMOSELLE 

- El rio y los sentidos 

- Análisis de aguas 

- Gymkhana 

66 

COLEGIO DIVINA 
PROVIDENCIA 

- Ramón, el tritón 

- Análisis de aguas 

- Consumo responsable de agua en el colegio 

126 

CENTRO SANTÍSIMA 
TRINIDAD 

- El rio y los sentidos 

- Nuestra cuenca 

- Caudal, ¿Por qué varía? 

- Gymkhana 

231 

JACINTO BENAVENTE 

- Análisis de aguas 

- Caudal, ¿Por qué varía?  

- Consumo responsable de agua en el colegio 

115 

TOTAL 538 

 

 

❖ Exposiciones itinerantes 

Metodología 

La metodología empleada fue la misma que para la selección de municipios en el caso de las 

Escuelas de Usuarios, con los municipios españoles y portugueses próximos a la frontera 

identificados y clasificados según la demarcación hidrográfica a la que pertenecen. 

Desde la Dirección General del Agua se procedió a enviar una carta a los ayuntamientos 

seleccionados en la que se les invitaba a participar en las exposiciones itinerantes del Proyecto, 

sin coste alguno para los propios ayuntamientos. Únicamente se les instaba a ceder un espacio 

durante una semana en donde desplegar la exposición. Tras la confirmación del interés de los 

ayuntamientos, se fue contactando con los mismos para ir definiendo la disponibilidad de fechas 

y espacios, y otros aspectos logísticos relacionados con la exposición. 

En cada municipio, las exposiciones han estado un total de una semana en horario de mañana y 

tarde, para que todas las personas interesadas pudieran visitarlas. Estas exposiciones han 

consistido en 4 roll-ups de 2 metros de altura, acompañados con una presentación por parte de 

un técnico el primer día de exposición, enfocada a informar acerca de los objetivos del Proyecto 
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Albufeira a la población de los municipios cercanos a la frontera, la cual se considera parte 

importante en la gestión y conservación de los recursos naturales. 

Resultados 

En la tabla siguiente se recogen los municipios en los cuales se han realizado estas exposiciones 

temporales. 

 

Tabla 14. Localidades en los que se han realizado las exposiciones y número de habitantes.  

Fuente: INE, a fecha 21/12/2022). 
MUNICIPIO PROVINCIA Nº HABITANTES 

Vilardevós Ourense 1.726 
Puebla de Sanabria Zamora 1.357 

A Gudiña Ourense 1.180 
Fermoselle Zamora 1.228 
Lumbrales Salamanca 1.534 

Verín Ourense 13.625 
Monterrei Ourense 2.461 

TOTAL 23.011 

 

 
Figura 16. Exposiciones en la Cuenca del Duero. 

 

 

Resumen global de resultados (en las cuatro cuencas del Proyecto) 

• 140 actividades en colegios, con 1903 participantes. 

• Exposición itinerante en 26 ayuntamientos. 

• Elaboración de 4 publicaciones online, una por cuenca, en español, portugués e inglés. 
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5. Gestión y coordinación 

Objetivos 

Para la gestión conjunta del Proyecto se ha creado un Comité de Dirección (CdD), que está 

integrado por un representante de cada uno de los socios.  Realizará un promedio de 1 reunión 

por semestre o cuando así se requiera. 

Metodologías 

El CdD aplica un método de coordinación específicamente definido y estructurado, que le 

permita: 

• Asumir la responsabilidad en lo referente a la coordinación de la planificación de 

actividades, poniendo en común las tareas de planificación realizadas por todos los 

socios y coordinándolas. 

• La distribución de tareas entre los socios en especial en aquellas acciones previstas en 

las que participen varios. 

• Un completo seguimiento de la ejecución de las acciones con información relativa a 

todos los avances en la ejecución del Proyecto. 

El Beneficiario Principal del Proyecto ejerce la presidencia del CdD. 

Resultados 

El seguimiento técnico y operativo del Proyecto está realizado por un Grupo de Trabajo 

Conjunto (GdTC), integrado por un técnico de cada uno de los socios del Partenariado. El Grupo 

de Trabajo Conjunto es el encargado de: 

• Establecer las condiciones técnicas necesarias para el desarrollo conjunto de las 

acciones; 

• Hacer un seguimiento completo del programa de trabajo del Proyecto y contraste del 

calendario, para asegurar una óptima ejecución operativa del Proyecto; 

• Emitir un informe de seguimiento trimestral sobre el estado técnico de ejecución del 

Proyecto, que será elevado al Comité de Dirección. Se mantendrá un promedio de 1 

reunión por trimestre, con un total estimado de 12 reuniones a lo largo del período de 

ejecución. En cada reunión se hace un seguimiento completo del programa de trabajo 

del Proyecto, el grado de avance de la consecución de productos y resultados, 

incluyendo medidas de información y publicidad, y realizándose un contraste del 

calendario. Cada una de las reuniones del GdTC dará lugar a un informe de seguimiento 

trimestral de progreso, que se alimentará de la información aportada por los socios en 

la reunión, así como de memorias e informes de progreso. 

 

6. Comunicación 

Objetivos 

Mejorar el intercambio de información y las capacidades entre los grupos destinatarios 

implicados en el seguimiento del estado o potencial ecológico de las masas de agua de las 

cuencas transfronterizas y en la gestión de la RN2000 en espacios transfronterizos. 
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Metodologías 

Difundir el trabajo de coordinación realizado y el compromiso hispano-portugués en materia de 

cooperación en la protección y el aprovechamiento sostenible de las aguas de las demarcaciones 

hidrográficas Hispano – Portuguesas y la conservación conjunta de las especies y hábitats ligados 

a este espacio. 

Mejorar el conocimiento y sensibilizar sobre la importancia de la conservación de los ríos y las 

especies y hábitats dependientes de los mismos entre la población en general y especialmente 

entre las comunidades locales en donde se encuentran las masas de agua transfronterizas. 

Actividades 

• Elaboración del Plan de Comunicación del Proyecto 

• Diseño de la identidad del Proyecto 

• Edición de folletos online divulgativos 

• Realización de una página web del Proyecto 

o https://poctepalbufeira.org/  

• Informar del Proyecto en la página web del Convenio de Albufeira 

• Informar del Proyecto en la página web de cada uno de los beneficiarios 

• Presencia en redes sociales y otros portales y foros de Internet 

o https://www.facebook.com/poctepalbufeira/ 

o https://twitter.com/poctepalbufeira 

o https://www.youtube.com/@poctepalbufeira5133/featured  

• Organización de la jornada de cierre del Proyecto 

 

 

Figura 17. Página principal de la web del Proyecto Albufeira (https://poctepalbufeira.org/)  
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